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primis , et, que quorumdam opinio est, Bartholo-
meeus, qui sua etiam vendidisse et pauperibus dedisse
potuerant ; cteri si nom sua ommnia vendita dederant,
certd reliquerant pauperibus, nee parim re amt,

(ui sua omnia reipsy reliquerant , plura relictari i |
plura suppetissent ( tametsi suum cuique maximum |

sit), affecin praterea reliquerant cogitationem el
spem omnem terreni lueri, que nemini vel egentis-
simo exigua esse solet , ut nen sit argoendog
Petrus piscator priesumptionis si confidenter lo-
quatar, dimisimus emnia,

Securi suwus T8, [acti sumus comites tof , inopis ,
liie ilkive preedicandi Evangeli causé oberrantis, et te-
cum hacteniis permanemys ; non sine offensi mundi
ot molestid nostrd, statuimusque semper man

Vens: 29, — Rewiguir, reliquerit. Non tantim qui
vendiderit diviseritque pauperibus , sed et qui- dese-
Tuerit , etiamsi non secutus me fuerit quomodd vos ,
eliamsi non omnia bona sua, quod vos, sed eorom
aliquid duntaxal desernerit, ut nosvs unam
unum, SOFOTEm W
numerantur. Eny iles et reliquar omnia,
eo consilio, ut estendat nibil ess 0 charum , quod
superare non debeat amor sui ; nibil tam preliosum ,
quod non superet merecs ab ipso proposite.

Ppoeren REcyex Der, quod i me
justitiam ejus, propler regnum coele
dum aut assequendum, ne quid

Iratrem
m et amiei in bonis

mittat adversiis
praeseripta, ant vt vival 'u\l.n preseripta’ doetring
mex evangelica, qui promittitur regoum coxlorom,

Vens. 3 — Et 50N RECIPIAT NULTO PLURA 1N HOC
TEMPORE; . d. Salvator : Non tantim' no:
aflicietur, ut potids ingenti- Inero. Non sufi
suerum mentes sursiim ad spem vite weterna

veriim etiam prasentibus eos solatiis sustentat-con- |
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tanquim filinm fovebunt; pro nnd matre, ma.
one plurimay affectn materno necessitatibus iflis
rospicient : pro und uxore, centum aliorum uxores
casto spiritn ipsi eonjuncia, parale evant per se
aliosque servirs valetuding commoditalibasque illius,
uxores illins; denique pro

i reverebuntar eum ut pa-

rind sand eonsiliisque pendebunt,
animus’ illius aceepturns est vo-
ermanis liberis ¢ velie-
mentiores enim dulcioresque- sint afféctus spiritds
quam nature, el vehementibs amat quem eonciliavit
p\ClJi [!\Hlﬂ quemnm 'H'Jllll\'lf. ﬂnll'([lds ‘Un JM!!IIL
amitit re s iui propler Christum illas relinguit,
sed potilis apud I)LUIII deponit, caramque ¢u e
ratus, usum plenissimum certissimumgae éx diviad
providentid (oties experitur, quoties necessilas {om-
pusve postalat; qud respiciens Apostolus, de se qui
m tantim domum et anivs PrOYINCEE parvos agros

trens, 1 ab
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afliciatur, morte , inquam, crucis, Eo prorsis ordine o
preadicit historiam passionis sua, quo res gesta est.

IuuuseTu, & gentibus, I

Fuageriamug, Gr., contwmelid afficietur, quod non |
ad flagellationem tantim pertinet, sed el ad hoe quid |
arunding et eolaphis casus est : quin et {lagellationis |
nominatim meminit proximp versiculo, Quare etiam I
interpres Syrus ntrumque dedit,. fagellubitur et con-
tumeliis afficierur (reddendum potits, fagellabunt ean
€l contumelits afficient ewm, scil. gentes), mutaty ta-
men verborum ordine.

VEBs, 53. — OceinEsT, eruce,

Er tentia, ¢f, pro sed; subandi, postquim hae
ipsi contigerint. Acerba duraque hme erunt; sed
constantes estote, durate non amplitis quim iriduum
unum, rerum scena mutabitur. Tristivm ompium una |
sulliciens consolatio est resurrectio

. Vegs, 5% — Er 1est. Ipsi verd discipuli smai o=
BOM INTELLEXERUNT, ne¢ quod de contumeliis, nee
quod de morte, nec quod de resurrectione diclum
fuerat. Non quod verborum sizni non -

o Vens, 36.—Er o avpimer, Gr., cim audisset qu-
tem, ex strepilu pedum el murmure ac tumully,

Tunsay, Syrus, vocem furba.

Quin moc Esser, quid sibi vellet in unum coacta
| tanta hominum turba, Cuviosum est cecorum genus,
| ut intelligant ex aliis quod viders ipsi non possunt.

Vens. 37, — Dixerust, Gr., renentidrunt, scilicet
aliqui ex turbd.

Transirer, honoratus tam frequenti hominum co-
mitatu. :

Vess. 58. — Er cranavir mox, vel saltem postri-
didt Jesu resumente iter. Si clamavit hic czecus, Jesn
appropinquante civitati, illud quod hic legimus, di-
| cendum est (une minimé exanditum fuisse, Jesu vel
| non audiente, vel dissimulante clamorem, postridia
| autem Jesu egrediente civitate, hoe idem simili cum
| clamore repetentem, nee quidquam curantem populi
| increpationes, voti compotem factum. $i non clamavit
!inlranle Jerichuntem Jesu, intelligendum est, post-
quam intellexisset quis illac iter faveret quim divinus

tellexerint, qua ut primim Petros audicrat, incre-
pans Jesum dixerat : Absit @ re, Domine :non erif
1ibi hoe, Matth. 16, v. 22; sed non intellexerunt quo-
modd et quam ob causam, ele., uf Mare. 9, v. 52,

VEnnow 1570D, negotium istud.

Amscoxvrrou, occaltum, chscurum.

Ap gis. Redundat prapositio, ex phrasi Hebraicd;
vide sup. 9, v. 45,

Er nox. Pleonasmis iteratis, quim fuerint apostoli
alieni 4 eoncipiends animo morte Christi, doectur.

Vers. 35, — Cum appROPINQUARET JERICHO. Mal-
theeus et Mareus : Egrediente eo & Jericho; quam ob
causam plerique aliam esse putant historiam guam
hic Lueas, aliam quam illic Matthaeus et Marcus nar-
rant. Bed ciim id ersuadere mihi nequeam, consi-
deranti narrationum similitudinem, probabilis fit ea
Richelii ad Matthum conjectura, qui dici posse do-
cet, eeum hune juxta eam viam sedisse et clambsse
quii Jesus Jerichuntem pergebat : ciim autem illic

pree turbae strepitu, Jesuque dissimulante, non esset {§

auditus, die alterg viam similiter obsedisse in urbis
egressu, et tune demium & Jesu vocalum sanatumque
fuisse. Verisimile est enim, ut sepé Christus, fidem
hominum probare volens, eos aliquantisper distulit,

eodem examine in hoe exco fuisse usum. Nague Lu- |
sione persequi- |

€as 4 vero principio exorsus, el oc
wr iotam parrationem illuminali eaei, quasi co

prophela, quante virtutis vir, quim multis czcis mi-
serisque opem eflicacibus miraculis attulisset, certior
| eliam factus esset ipsum proficisci Jerosolymam, quod
eral publicum ; curdsse ut postridié ad oppositam ci-
| vitalis portam sederet, qud Jesu egrediendum erat,
ut Jerosolymam pergeret (nec enim, si forld exspe-
clatione frusiraretur, minis quastuosa mendico erat
hae via quam altera, prasertim cim tanta homirum
frequentia pararet illae iter cum Jesu}; quo chm tur-
bam adventaniem zudiret, suspicatum, quod res erat,
| comitatum esse Jesu; lune demiim acclamisse ipsi
| Jesu, et obsistere conante turbd ingemindsse clamo-
res, el cetera qua sequuntur, Hie autem, verisimile
est, allerum cpeum se ipsi junxisse socium : unde fic
ut Matth®us narret duos cecos sanatos fuisse.

Vers. 39, — Qui primant, qui ibant ante Fesum,
habet Syrus: qui preecedebant Jesum & turbi. Ob-
serva vigilantiam hujus, quid simul atque audiverit
| adventantem turbam, sine mord clamaverit, ne fortd
elaberetur Jesus eitilis opinione ; climque non statim
adesset Jesus, sepilis validéque elamaverit.

Ur racerer, ne clamore suo importuno turbaret
iter Jesu, Existimabat turba.eleemosynam illum pe-
tere & Jesu : indignum autem judieabat fatua sapien-

dirum  tantum iter facientem sisti mendici cansa,
aut ejus vexari clamore, quasi gloriz ipsivs obesset
rem ipsi esse cum homine sordido. Aut eerté quia vi-

& dent Jesum non statim ad ¢jus clamorem respon-

nuo tempore gestam ; quasi, ut cxcus, Jesu n ftm
ingresso Jerichuntem, fuil obvius, ita el sanatus fuis

set, cim intermedium fuerit, id quoed subjungit, Jesu !

& d icantur loc illi esse molestum, cim ipse

| potiiis dissin qué magis essel perspicua caeco-

rum fides et ardor. Fieri etiam possitin turbi fuisse

in urbe hospilium. Anticipatione ergo usus, non ser
yat rerum gestarum ordinem : afii autem duo evan-
gelistz, nulld facth mentione principii, Jesu urbem
ingrediente, solum tempus egressiis Jesu ex urbe,
quod propius miraculo foit, memorant.

Cxcus quinaw, noming Bartimzeus, quod Mareus ||
I

exprimit. Celebrioris enim illius sarationem Lucas
cum Marco describere videtur,

qui offenderentur ipsum vocari Davidis filium, id est,
# Christum.

Macis cramapat, objurgatus, Non solim nihil re-
| mittebat de contentione sud, vertm etiam duplicabat
I} sanctd improbitate clamorem, tum ul monstraret, s¢
nolle eedere increpationibus hujusmodi, twm ut supra

b strepi i Jesn  exaudiretur. Exemplum
L lidei sicucizque invicte, ardentis desiderii, constan-

' sequebatur), tantd constantius nobis in eo quod eepe- |
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s fidei, ionibus minimé su s ; quin
etsi sciret se apud plerosque odiosé logui, quibus mi-
nimé gratus erat honor Jesu, metum superavil ardor
desiderii, ut vocem liberé nibilomings extolleret.
Uile est pro divino cultn et gdute proprid pudorem
deponere. Hic constans ac fortis anfmus, qud magis
velatur, ¢o altits provehitur. Quanté igitur plures
obices opponit Satan, etiam per eos qui Christi

men profitentur (turba enim hze ut discipula Jesum

rimus bono pergendum est.

Vees, 40. — Svaxs. Substitii, dim unon procul
abesset & carco, non offensus, sed delectatos clamore
quem fides eliciebat : sciebat enim non slipem eum pe-
tere, sed visum, Ubi satis spectatus esset omnibus ip-
sius ardor, quia sequi non poterat, miniisque
assequi, progredientem, restitil ipse, nihil asperna-
s miseram homuncionem.

Yers. 4. — Quw. Non ignorans quid aut ille pe-
teret aut ipse facturus esset interrogat, sed ut ipso
malum eonfesso snum, et desiderium fidemque in
Jesum interpretato, eluceseat turbe miraculum
proximum, nec ostentabundé videatur Jesus visum
reddidisse, ant reddidisse jactare, ei qui nil nisi sti-
pem petiisset : nam et solent nonnunquim mendiei
cecitatem fingere stipis causfl, qud plus accipiant,

Dowse, Syrus, Mari, Domine wi. Vioean, visem |
recipiam. d

CAPUT XIX.

1. Etingressus perambulabat Jericho.

2. Et ecce vir nomine Zachmus: et hic princeps
erat publicanorum, et ipse dives :

3. Et quaerebat viders Jesum , quis esset, et non
poterat prae turbd , quia staturd pusillus erat.

& Eu precorrens ascendit in arborem syeomo- |
i ut videret eum ; quia inde erat transiturus,

5. Et cim venisset ad locum , suspiciens Jesus
vidit illum , et dixit ad eum : Zachwe , nans de-
seende , quia hodié in domo tud oportet me ma-
nere,

6. Et festinans, descendit, et excepit illum gau- |
dens. |

7. Et ¢him viderent omnes, murmurabant, dicentes |
qudd ad hominem peceatorem divertisset, |

8. Stans antem Zachwus, dixit ad Dominum : |
Ecee dimidium bonorum meorum , Domine, do pau-
peribus; et si quid aliquem defrandavi, reddo qua-
druplum. I

9. Ait Jesus ad eum : Quia hodié salus domui huic f
facta est, b quod et ipse filius sit Abraha,

40. Venit enim Filius hominis quarere et salvum
facere quod perierat.

A1, Hee illis audientibus, adjiciens dixit parabo-
lam, ed quod esset propé Jerusalem : et quia existi-
marent qudd confestim regnum Dei manifestaretur.

12. Disit ergo : Homo quidam nobilis abiit in
regionem longingquam accipers sibi regnum , el re- |
verti,

| Vens. 42, — Reseice, vide. Eodem repetito verbo,
Salvator magnificé coneedit visum, quo eweus peti-
| verat. Simile Matth, 8, v. 5. Secundim Matthsum te-
| tigit ocolos, secunddm Lucam jussit sermone, Mar-
| €us neutrum narrat : utrumque fecisse intelligendus
| est Jeésus. Reliqua hujus versiculi jam tractata sunt.
| Vers — Yinrr, visum recepit. Yox, oculis lu-
| mine cassis, stalim lux effecta est : erat enim veri
illius Juminis verbum.

loLvm, in hoe itinere.

MagxiFicans, glorificans, laudans, letus gratiag
agens ob receptum Jesu operd visum, eum, quo duce,
expedité jam pergebat ilerque faciebat cum aliis,
| quod prilts exeitate retentus minimé potuerat.

Devw. Non fidem suam quam commendaverat Je-
sus, sed Dewm, 4 cujus gratid, impetrante Jesu, fan-
tum beneficium profectum agnovit, qui beneficium
hujusmodi inestimabile, natrae vires exsuperans,
per Jesum Filium David in ipsum contulerat.

Ur vinir miraculum istud, cxcitatis solo contacln
| 2C Bermone pre

Denir Lavoex Deo, lau L similiter Deum, 3 quo
Christum vel certé prophelam hujusmodi aceepisset,
tantd preeditum potestate: per quem sibi 1
genti sue, similia benefi isque majora, divina
prorsis, pollicebatur, Pertinet hoe inter cxtera ad
| probandam miraculi certitudinem.

CHAPITRE XIX.
1. Jésus étant entrd dans Jéricho, passail par la
| ville,

2, Etil y avait un homme nommé Zachée, chef des
publicains, et fort riche,

3. (Jui ayant envie de voir Jésus pour le connaltre,

par la foule, parce qu'il était fort

st pourquoi il eournt devant, et monta sur
un sycomore pour le voir, car il devait passer par li.

leva les yeux

hitez-vous

de deseendre faut que je
loge aujourd’

achée descendit aussitdt, et le regut avee

7. Tout le monde voyant cela, en murmurait 5 di=
sant que Jésus éait allé loger chez un péchear,

8. Mais Zachde se tenant devant le Seignenr, lui
| dit : Sei je vais donner la moitié' de mon bien

aux pauvres; el si j'ai fait tort & quelqu'un en quoi
| que ce soit, je lui en rendrai quatre fois autant,

9. Sur quoi Jésus dit : Cette maison a regu aujour-
d’hui le salut, parce que celui-ci est aussi enfant d'A-
braham,

10. Car le Fils de I'homme est venu pour cher-
cher et pour sauver ce qui était perdu.

11. Comme ils étaient attentifs & ces paroles, il
ajouta encore cette parabole , sur ce qu'il était prés
de Jérusalem, et qu'ils s'imaginaient que le régne de
Dien paraitrait bientot,

12, N ditdone: 1l y avait un homme de grande
naissance , qui s'en allail dans un pays fort éoigné,
pour y prendre possession d'un royaume , el revenir
ensuite.

13, Vocatis autem decem servis , dedit els |

B, B, XXI1,

15, Etappelant dix de ses serviteurs, il leur donna
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